
 

 

ROOTWORDS OF SURAH AL BAQARAH 6-10 
  

وبِۡ+همِۡ  +تَۡ+هُمۡ  خَتَمَۡ قلُُ رۡ  ذَ ن
َ

وَاءٓۡ  أ و سَ ا ۡكَفَرُ  

 ك ف ر  س و ي ن ذ ر+ضمی  خ ت م ق ل ب 
ر ہ  آپ انُ کو ڈرائی  مہر لگ  دی ہ  ان کے دلوں راب  اہ  ب 

 

 کہاجات

their hearts Has set a seal  you warn 
them 

(it) is same disbelieve 

  

 

اسِۡ لنَّ وَة ۡ عَظِيمۡ  ٱ َٰرِۡ+همِۡ  غِشََٰ ب صَ
َ

عِۡ+همِۡ  أ م   سَ
 س م ع+ضمی ب ص ر+ضمی  غ ش و  ع ظ م ن و س 

را  لوگ

 

 ان کےکانوں  ان کی آنکھوں  پردہ  ہ  ب 

The People great a veil. their vision their hearing, 

  

 

مِنيَِۡ لۡأٓخِرِۡ بِۡ+مُؤ  مِۡ ٱ و  َ لۡ  اَ بِۡ+ٱ ولُۡ ءَامَن+ۡن  يَقُ
 ق و ل  أ م ن+ضمی ي و م  أ خ ر  أ م ن

رت کے  ایمان ل  نے وال 

 

 وہ  کہتے ہی  ایمان لئے + ہ  دن پر  آخ

(are) 
believers (at 

all). 

last  in the Day We believed say 

 

 



 

 

 

لِۡمُ ۡ
َ

ونَۡ فَۡ+زَادَۡ+هُمُۡ أ عُرُ نفُسَۡ+هُمۡ  يَۡ+ش 
َ

ونَۡ أ عُ َٰدِ  يُۡ+خَ
 ضمی+ خ د ع  ن ف س+ضمی ضمی+ ش ع ر  حرف+ز ي د+ضمی أ ل م 

اك 

 

رھا دی + انِ دردت

 

 پ + ب 

 کی

 وہ  + دھوکا دیت  نفس کو+ اپن  وہ  +سمجھتے ہی 

 ہی 

painful so has increased 
them 

they realize themselves They seek to 
deceive 

 

 

 

 


